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Pe neobositul om de teatru american 
Russel Vandenbrouke l-am cunoscut 
cu ocazia scurtei sale vizite în Româ­
nia, intre o întoarcere din provincie 
(venea, dacă nu mă înşel, de la Timi­
şoara) şi o intflntre cu directorul unuia 
dintre teatrele bucureştene. 

Russel Vandenbrouke n-are nimic 
dintr-un şoarece de bibliotecă : este 
un tînăr cu alură sportivă, cu privire<! 
vie, nu neapărat iscoditoare, exprimînd 
plăcerea reflecţiei. Născut la Chicago, 
este licenţiat în arte al Universităţii 
din Illinois (secţia Retoriclf şi Compo­
ziţie), precum şi al Şcolii de artă dra­
matică de la Yale, unde şi-a luat doc­
toratul. In 1985 devine asoctatul Zut 
David Chambers la conducerea Teatru­
lui din St. Louis, ocupîndu-se, în caZi­
tate de director artistic, de stagiunea 
'85-86, ca şi de conducerea progra­
melor educaţionale şi a serviciilor lite­
rare. 

A lucrat mai mulţi ant ca producă­
tor, secretar literar, director literar şi 
consultant în teatrele regionale, ca se­
cretar literar al Teatrului Mark Taper 
Forum din Los Angeles şi ca producă­
tor al cabaretului literar al acestuia, 
Itchy Food. 

A contribuit la selectarec reperto­
riului teatrului Mark Taper Repertory, 
care, in consecinţă, a primit un premiu 
de un milion de dolari din partea 
Fundaţiei Naţionale pentru Arte. A 
participat la dezvoltarea unui proie� 
al Institutului Sundance fondat de 
Robert Redford. 

In tot acest timp, Vandenbroun:c a 
descoperit noi piese de teatru şi a 
lucrat ca secretar literar, ingrijindu-so> 
de textele de teatru care au primit pre­
miile Tony, Obie şi premiul Cercului 
de critică teatrală din Los Angeles. 

Ca rezultat al muncii la cabaretul li­
terar de la Taper a primit in 1984 
Premiul special al Cercului de critică 
teatrală de la Los Angeles. 

In aprilie 1985, Vanclenhrouke sem­
ner:ză prima carte despre• opera dra-

maturgului Athol Fugard : Adevăruri 

care pot fi atinse cu mîna. Este au­
torul a numeroase articole despre tea­
tru, apărute în ziare, reviste şi anto­
logii din S.U.A. 

- Vorbiţi-ne, vă rugăm, pentru in­
ceput, de cabaretul l iterar de Ia Mark 
Tapcr Forum. Dumneavoastră l-aţi în­
fiinţat ? 

- Nu, altcineva. L-am condus apoi şi  

eu, ciţiva ani. A fost intitulat cabaret li-
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terar, ln contrast cu cabaretul german sau 
-cu cabaretul de comedie. Toate "scena­
ril1eu pe care le-am montat noi In acest 
miniteatru proveneau din alte surse, nu 
fuseseră scrise pentru a fi puse in scenă 
desene animate, autobiografii, scrisori, is­
torie etc. De pildă, din Povestirile din 
Canterbury de Chaucer am făcut o searft 
de poezie de dragoste. 

De multe ori exista o legătură directă 
1ntre ceea ce se monta in teatrul Mark 
Taper Forum şi iniţiativele cabaretului 
literar. Astfel, in timp ce pe scena tea­
trului se juca Adulţii de Julius Faser, noi 
prezentam un spectacol de desene an i­
mate semnate de acelaşi autor. In timp 
ce pe scena teatru1ui se juca piesa Ge­
niul de Howard Brt'nton, eu am scris un 
scenariu despre fabricarea primei bombe 
atomice la Los Alamos. Am avut doar 
trei-patru zile pentru repetiţie şi ciţiva 
actori. Am adaptat-o la scenă, ajutat de 
alţi confraţi. A fost spectacolul cel mai 
apropiat de o piesă de teatru pe care 1-a 
prezentat cabaretul literar. Folosisem me­
morii, reportaje, declaraţii ale oamenilor 
care lucraseră Ia Los Alamos in 1943 şi 
1944. 

Scena cabaretului este foarte mică. sala 
.are 1 1 0  locuri. Acest spaţiu este situat in 
spatele unui restaurant, de unde se intră 
direct in sala de spectacolE". Publicul era 
la inceput acelaşi care frecventa specta­
colele teatrului Mark Taper Forum. Ulte­
rior, cabaretul literar şi-a format propriul 
său public. 

- Ce credeţi astizi, după ce a tre­
cut o vreme, avea importanţă pentru 
mişcarea teatrală acest miniteatru ? 

- Desigur. Din mai multe motive : era 
simplu şi extrem de amuzant. Se adresa 
direct şi era apropiat publicului. De ase­
menea, ofPrea ocazia de a face un anumit 
tip de spectacol, care nu putea fi lucrat 
in mod obişnuit intr-un teatru. BiletE"le 
de intrare - fo:1rte ieftine pentru pu­
blicul american - cinci dolari, adică pre­
ţul unui bilet de cinematograf. 

- Este cunoscută experienţa dum­
neavoastră in îmbogăţirea repertoriilor 
unor teatre. Ce inseamnA, in concepţia 
dumneavoastrA, un repertoriu bogat în 
raport cu un repertoriu sArac ? Re­
flectă aet•astă deosebire divergenţa 
dintre criteriile comerciale şi cele este­
tice ? 

- Bineinţeles. A juca un repertoriu i n  
Statele Unite este extrc>m d e  costisitor. 
Acesta este şi motivul pe�tru eare exi stă 
atit de puţine teatre de repe1·toriu . I n ­
tr-un astfel de teatru consider că sint im­
portante atit evoluţia actorilor cit şi for­
marC'a publicului . 
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- Ca sA putem aprecia cum con­
cepeţi repertorille, vi rog sli ne pre­
zentaţi citeva. 

- Voi vorbi desp1·e primele două sta­
giuni ale teatrului Mark Taper. In prima 
stagiune am jucat Shakespeare - A doul­
sprezecea noapte, şl o piesă nouă, care se 
i ntitula Cehov la lalta, un text amerh;an 
(autori : Jeffrey Haddow şi Jon Driver), 
in care este vorba despre Stanislavski şi 
actorii săi, care se duc să-I viziteze pe 
Cehov la reşedinţR -sa de . vară de la !alta. 
Maniera satirică SC' apropie aici de ceR a 
'lui Bulgakov din Nopţi albe. Piesa sub..! 

lin iază unele deosebiri de păreri intre 
Cehov şi Stanislavski şi prezintă povestea 
de dragoste dintre Cehov şi cea care l-a 
devenit soţie, Olga Knipper. 

In cea· de-a doua stagiune, am făcut un 
repC'rtoriu . francez, cu Mizantropul lui 

.Molil•re şi Puricele in ureche de Georges 
Feydeau. Ne-am extins la trei piese, insă 
a fost destul de dificil, pentru că aveam 
puţin i  actori şi nu dispuneam de sufi­
cient timp. In şapte ani am reuşit să 
facc>m cinci stagiuni dE' repertoriu. 

- Să ne inchipuim eli se înfiinţează 
azi un teatru nou (care o-are nid un 
fel de dificultlţi financiare ! )  şi eli 
sînteţi solicitat sli propuneţi pentru 
prima stagiune şapte piese ... 

- EstC' o incercare grea. Presupun că 
acest teatru nou este amc>J·ic-an. Ei bine : 
două piese clasice' (dintre care una ne­
apărat Shakespeare), două piese noi, două 
amt"rif'ane şi una europeană, dar nu scrisă 
in limba engleză . . . Una dintre piesele cla­
sice să aparţină mai degrabă unui clasic 
uitat.. . B i ne'în ţ<'lPs, piesele cE'lor doi clasici 
aş dori să fie interpretate intr-o manieră 
modernă, iar pentru piPsele noi ar trebui 
ca autorii s<'\ vină la repetiţii, să stea in 
permanenţă in teatru şi să lucreze cu 
actorii . Problematica a cel puţin două 
dintre cPle şapte piese să fie politică şi 
soci ală ş i  să aibă ecou in populaţia Sta­
telor Unite. Componenţa companiei să 
fie plurirasială. 

- Aşadar, Shakespeare nu trebuie 
să lipseascA, Europa trebuie si fie pre­
zentă... Care ar fi cei doi dramaturgi 
americani, in aceastA primi stagiune a 
convorbirii noastre ? 

- Este vorba de generaţia tinără, ne­
cunoscută incă in Europa. Richard Nelson 
are 35-37 de ani. Un alt important autor 
american de tE"atru este Amlin Grey ; de 
asemenea Erik Overmeyer, Philip Gotarda, 
un japon E"z care scrie in limba vorbită in 
S.U.A. 

Unul dintre motivele pentru care il pre­
fer pe Richm·d Nelson : este un artist cu 
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mari ambiţii, nu scrie m1C1 piese ,.de fa­
milie", a scris o piesă despre ziarişti, nu 
atit despre activitatea acestora, cit despre 
felul cum lnţeleg ei lumea. O altă piesă 
se num('Şte Rip van Winkle, după o fai­
moasă povestire din secolul trecut, in 
care se opreşte indeosebi asupra creşterii 
industriei şi a afacerilor in Statele Unite 
ale Americii. In O comedie americană, 
cam in stilul comediilor de bulevard din 
anii '30, este vorba despre un grup de 
dramaturgi impărţiţi Intre preocuparea 
pentru artă şi politică, pe de o parte, şi 
criteriile comerciale ale succesului, pe de 
altă parte. Acum, la New York i se repetă 
piesa Principia scriptoriae, axată pe res­
ponsabilitatea scriitorului in societate. 

- Vorbiţi-ne, vă rog, despre Cercul 
de criticA teatrală de la Los Angeles. 

- Este o organizaţie a ziariştilor care 
scriu curent despre teatru. Membrii ei 
semnează in ,.Los Angeles Times", ,.Los 
Angeles Herald", ,.Drama Quarterly" - o 
publicaţie pentru actorii de la Hollywood, 
ct1re acordă anual, prin vot direct, premii 
pentru cel mai bun spectacol, cea mai 
bună piesă etc. Nu este neapărat cea mai 
importantă şi cea mai eficientă asociaţie 
de critică teatrală din Statele Unite ale 
Americii. 

- Sînteţi modest : acest Cerc de 
critici v-a acordat an premiu... Dar 
care este cel mai important for de 
criticii teatralA din Statele Unite ale 
Americii 7 

- Poate Cercul criticilor newyorkezi. 
Dar nici una dintre aceste asociaţii nu 
este deosebit de importantă. Spre deose­
bire de Europa, cei mai mulţi critici tea­
trali americani nu sint formaţi anume ca 
să scrie despre teatru. 

- Aţi publicat anul trecut un volum 
despre dramaturgie lui Athol Fugard ... 

- Este prima carte despre Athol Fu­
gard. Cea de-a doua va apărea in Anglia. 
A mea este cel puţin mai cuprinzătoare, 
dacă nu şi mai bună. Il consider pc Athol 
Fugard unul dintre cei mai importanţi 
autori dramatici contemporani. Este foarte 
des jucat in Statele Unite, Anglia şi In 
unele ţări europene. In fiecare toamnă, 
cind se nominalizează candidaţii pentru 

prem iul Nobel, circulă şi numele lui. Am 
făcut această paranteză nu numai pentru 
că am scris o carte despre Athol Fugard, 
ci pentru că efectiv este un scriitor im­
portant. 

Părerea mea este că publicul şi critica 
de specialitate au înţeles greşit tematica 
dramaturgiei lui Fugard. Cartea mea este 
deci un punct de vedere polemic. Socie­
tatea din Africa de Sud are dramele şi 
problemele ei, dar este prea lesne să spui 
că dacă acţiunea unei piese este situată 
in Africa de Sud, piesa se referă la Africa 
de Sud. Eu cred că Africa de Sud repre­
zintă doar un punct de pornire pentru 
ceea ce vor piesele lui să spună. Multe 
dintre dramele lui pun întrebări existen­
ţiale universal valabile. Cartea mea este 
o analiză critică a operei lui Fugard, 
luind in discuţie datele biografice, cariera 
lui de actor, de regizor. A lucrat foarte 
des cu diverse companii de actori de cu­
loare din ţara sa. Cartea are in vedere 
toată opera, intrucit Fugard a scris nu 
numai dramaturgie, ci şi scenarii de film, 
un roman. 

- In aceste zile, cind îl priviţi din­
spre Europa, cum vi se pare teatral 
american ? 

- Am observat că, in anumite domenii 
ale teatrului, americanii sint foarte pu­
ternici : scenografia este de cea mai înaltă 
calitate, iar arta luminilor, incă neintre­
cută ; acest din urmă domeniu nu mi se 
pare atit de avansat in Finlanda, de pildă� 
şi in România. Avem foarte mulţi scriitori 
de teatru, tineri autori dramatici. Nu sint 
toţi atit de buni pe cit aş dori eu ; există 
şi piese proaste, dar din multe se aleg cele­
bune. In ultimii 25 de ani, s-a făcut foarte 
mult pentru Incurajarea dramaturgiei 
noi ; acum tendinţa s-a schimbat - se· 
acordă atenţie mai ales operelor clasice. 
Regizorii noştri trebuie să facă faţă mo­
mentului : ci sint mult mai versaţi ln 
montarea pieselor noi decit a celor cla­
sice, pentru dramaturgia clasică nu au 
acumulat suficientă experienţă. 

- Cum definiţi, in citeva cuvinte, 
critica teatrală americană ? 

- Cred că este foarte si'1racă. Teatrul 
in general nu are, in cultura americană. 
o pondere atit de mare ca in Europa. 
Această st{lre de lucruri se refl('(;tă d in 
plin In calitatea criticii de teatru. 

· - ·  
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